
Bedankt voor uw aankoop van onze sensorprullenbak. Neem even de tĳ d om de volgende 
instructies te lezen voordat u het apparaat in gebruik neemt.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. Het bevat belang-
rijke informatie voor uw veiligheid en advies over bediening en onderhoud. Neem alle veiligheids-
instructies in acht om schade door onjuist gebruik te voorkomen! Bewaar deze handleiding voor 
toekomstig gebruik. Als dit product aan derden wordt doorgegeven, moet deze gebruiksaanwijzing 
erbij zitten.

• Doe om hygiënische redenen altijd een afvalzak van geschikte grootte in de afvalemmer.
• Waarschuwing: Dit product bevat elektronische onderdelen in het deksel, dompel het deksel niet in 
water.
• Afvalzakken zijn geen speelgoed. Trek hem niet over je hoofd - verstikkingsgevaar.
• Bewaar de originele verpakking om het product op te bergen.
• Gebruik geen batterijen van verschillende types door elkaar; gebruik ook geen nieuwe 
batterijen met oude.
• Verwijder de batterijen uit de batterijhouder als u het apparaat langere tijd niet gebruikt.
• Lege batterijen moeten onmiddellijk uit de batterijhouder worden verwijderd om lekkage te voor-
komen. 
• Verwijder lekkende batterijen onmiddellijk uit de batterijhouder.
• Let op, batterijvloeistoffen zijn corrosief. Houd batterijen uit de buurt van vuur, omdat ze 
kunnen ontploffen of lekken.

PRODUCT DETAILS 

Afmeting   Volume    Batterij

30*30*62.7 cm (30L) 30 Liter   6*LR03 AA (niet inbegrepen)

  

1. ONDERDELENLĲ ST
                  
1. Klep
2. Deksel
3. Ring
4. Buitenbak
5. Sensor
6. Controlelampje
7. Schakelaar
8. Batterijklepje
9. Batterij houder
10. Binnenemmer

Thanks for purchasing our sensor bin. Please take a
few minutes to read the following instructions before
starting operation of the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important 
information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all safety 
instructions to avoid damage through improper use! Keep this instruction manual for 
future use. Should this product be passed on to a third party, then this instruction manual 
must be included.
· For reasons of hygiene, always insert a bin liner of suitable size into the bin.
· Warning: This product contains electronic parts inside the lid, do not dip the lid into water.
· Bin liners are not toys. Do not pull it over your head- danger of suffocation.
· Retain the original packaging to store the product.
· Do not mix batteries of different types; neither use new batteries with old ones.
· Remove the batteries from the battery box if you will not use the appliance for a long period.
· Discharged batteries are to be immediately removed from the battery box in order to avoid leakage.
· Remove leaking batteries immediately from the battery box.
· Caution, battery liquids are corrosive. Keep batteries away from fire, as they can explode or leak.

PRODUCT DETAILS
Dimensions

Volume

Battery

��*��*��.�cm( ��L) ��*��*�� ��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）

��Liter ��Liter ��Liter

cm(��L)

�� Liter �� Liter

�*LR��AAA 
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�.Retainer ring (not available with inner bucket)

��.Inner Bucket (when included)
 ��.�zone generator

PART LIST

WITH INNER: ��L ��L ��L
��L ��L WITHOUT INNER:
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INSTRUCTIE

2. VUILNISZAK MONTEREN

3. BATTERĲ  INSTALLEREN

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Bevestig de vuilniszak aan 
de plastic binnenemmer.

3. Plaats de binnenemmer in 
de bak en doe de
deksel terug op de bak.

1. Verwijder de deksel.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Trek het lintje los en neem 
de accubak eruit.

3. Plaats de batterijen vol-
gens de polariteiten.

1. Open het batterijklepje.

5. Plaats de deksel terug op de bak, zet de 
schakelaar aan en geniet van het gebruik.

4. Plaats de batterijhouder terug, zorg ervoor 
dat de polariteitspunt de veer raakt en sluit het 
batterijdeksel.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

Let op: Het deksel gaat automatisch open als een voorwerp zich binnen het 
sensorbereik van 25 cm (±5 cm) boven het paneel bevindt.



4. FUNCTIES

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Aqua Verlichting-opstart modus

Zet de schakelaar op het achterdeksel aan Het 
indicatielampje knippert 3 keer. 
Dit betekent dat het product actief is en klaar voor 
gebruik.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Groene Verlichting-Deksel Staande Modus

Voor langdurig gebruik houdt u uw hand geduren-
de 3 seconden boven het sensorgebied terwijl het 
deksel open is, het indicatielampje knippert groen 
om de dekselstand te activeren.

Herhaal dezelfde handeling en het indicatielampje 
knippert 3 keer groen om de modus klepstand te 
sluiten.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Blauwe verlichting-werkstand

Plaats je hand 15-25 cm boven de sensor, het 
deksel opent automatisch binnen een seconde. 
Het indicatielampje knippert 6 keer blauw en het 
deksel sluit automatisch.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Rode verlichting-sterilisatiemodus

Raak de ozongenerator 3 seconden lang aan, het 
indicatielampje knippert 5 keer rood om de sterili-
satiemodus te starten. Het deksel sluit automatisch 
en start het sterilisatieproces. Het indicatielampje 
wordt rood tijdens het sterilisatieproces. Het ste-
rilisatieproces duurt 20 minuten, open het deksel 
tijdens dit proces niet handmatig.



REINIGING EN ONDERHOUD

• 2 jaar fabrieksgarantie.
• Om het product zo lang mogelijk met plezier te gebruiken, reinig je het met een mild schoonmaak-
middel. Laat het daarna goed drogen.
• Gebruik een droge doek om de bedieningsindicator van het deksel schoon 
te maken.
• Gebruik nooit reinigingsmiddelen op basis van oplosmiddelen. 
• Gebruik ook geen alkalische of zure reinigingsmiddelen of stoomstralers om 
het product schoon te maken.
• Houd de gebruiksomgeving zo droog mogelijk omdat het elektronische accessoires bevat die 
water of regen moeten vermijden. 
• Schakel de stroomtoevoer uit voordat u de vuilnisbak schoonmaakt. 
• Als u de polariteit van de batterijen verkeerd installeert, zal het product niet werken. Het kan 
3-6 maanden blijven werken (20 keer per dag aan/uit) bij gebruik van hoogwaardige alkaline-
batterijen. 
• Vervang of verwijder de batterijen op tijd of als deze lange tijd niet gebruikt zijn, om te voor-
komen dat lekkende batterijen de accessoires van producten beschadigen.
• Afvalbatterijen moeten volgens de plaatselijke voorschriften worden verwerkt. 

STORING/OPLOSSING

AFVOER

	 Afgedankte elektrische apparaten zijn recyclebaar en mogen niet bij het huisvuil! 
	 Help ons actief hulpbronnen te sparen en het milieu te beschermen door dit apparaat in 		
	 te leveren bij de inzamelcentra.

	 Doe uw gebruikte batterijen, nikkel-metaalhydride, oplaadbare, ronde cellen of 
	 startbatterijen niet bij het huisvuil. Breng ze naar een geschikte inzamelplaats.

4goodz BV - Vendelier 61 A -  NL - 3905PD Veenendaal - The Netherlands

Storing

Als het deksel niet goed 
geopend kan worden

Als het deksel niet goed gesloten kan worden

Als het deksel langzaam opengaat

Oplossing

• Controleer of de batterij goed volgens de polariteit 
is geplaatst en of de veer goed 
contact maakt.
• Controleer of de stroom draait of niet.
• Probeer het opnieuw na 10 seconden.

• Controleer of er barrières zijn in het inductiegebied.
• Als het circuit vochtig is, laad het dan niet op met 
elektriciteit, zet het op een geventileerde plaats te 
drogen en probeer het opnieuw.

• Controleer of het vermogen te laag is en plaats dan 
een nieuwe batterij.

Let op: Als alle bovenstaande methodes niet werken, bel dan op tijd de klantenservice.
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Thanks for purchasing our sensor bin. Please take a few minutes to read the 
following instructions before starting operation of the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important information 
for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all safety instructions to avoid 
damage through improper use! Keep this instruction manual for future use. Should this product be 
passed on to a third party, then this instruction manual must be included.

• For reasons of hygiene, always insert a bin liner of suitable size into the bin.
• Warning: This product contains electronic parts inside the lid, do not dip the lid into water.
• Bin liners are not toys. Do not pull it over your head- danger of suffocation.
• Retain the original packaging to store the product.
• Do not mix batteries of different types; neither use new batteries with old ones.
• Remove the batteries from the battery box if you will not use the appliance for a long period.
• Discharged batteries are to be immediately removed from the battery box in order to avoid 
leakage. ·
• Remove leaking batteries immediately from the battery box.
• Caution, battery liquids are corrosive. Keep batteries away from fi re, as they can explode or leak.

PRODUCT DETAILS 

Dimensions   Volume   Battery

30*30*62.7 cm (30L)  30 Liter   6*LR03 AA (not included)

1. PART LIST
                  
1. Flap
2. Lid
3. Retainer ring (not available with inner bucket)
4. body
5. Sensor
6. Indicator light
7. Switch
8. Battery cover
9. Battery box
10.Inner Bucket (when included)

Thanks for purchasing our sensor bin. Please take a
few minutes to read the following instructions before
starting operation of the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important 
information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all safety 
instructions to avoid damage through improper use! Keep this instruction manual for 
future use. Should this product be passed on to a third party, then this instruction manual 
must be included.
· For reasons of hygiene, always insert a bin liner of suitable size into the bin.
· Warning: This product contains electronic parts inside the lid, do not dip the lid into water.
· Bin liners are not toys. Do not pull it over your head- danger of suffocation.
· Retain the original packaging to store the product.
· Do not mix batteries of different types; neither use new batteries with old ones.
· Remove the batteries from the battery box if you will not use the appliance for a long period.
· Discharged batteries are to be immediately removed from the battery box in order to avoid leakage.
· Remove leaking batteries immediately from the battery box.
· Caution, battery liquids are corrosive. Keep batteries away from fire, as they can explode or leak.

PRODUCT DETAILS
Dimensions

Volume

Battery

��*��*��.�cm( ��L) ��*��*�� ��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）

��Liter ��Liter ��Liter

cm(��L)

�� Liter �� Liter

�*LR��AAA 
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�.Retainer ring (not available with inner bucket)

��.Inner Bucket (when included)
 ��.�zone generator

PART LIST

WITH INNER: ��L ��L ��L
��L ��L WITHOUT INNER:
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INSTRUCTIONS

2. INSTALL GARBAGE BAG

3. INSTALL BATTERY

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Fix the garbage bag to 
plastic inner bucket.

3. Put the inner bucket 
into the bin And put the 
lid back to bin.

1. Remove the lid.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Pull the belt and take out 
the battery box.

3. Insert the batteries 
according to the 
polarities.

1. Open the battery cover.

5. Put the lid back to bin, turn on the switch 
and enjoy to use.

4. Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the sensor 
range of 25 cm (±5 cm) above the panel.



4. FUNCTIONS

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Aqua Lighting-Start Up Mode

Turn on the powder switch on the rear cover, 
indicator light blinks aqua for 3 times. It means the 
product is active and ready to use.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Green Lighting-Lid Standing Mode

For long session use, put your hand above sensor 
area for 3 seconds during the lid is open, the indi-
cator light blinks green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks 
green for 3 times to close lid standing mode.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Blue Lighting-Working Mode

Put your hand 15-25 cm above the sensor, the lid 
will open automatically within a second. Indicator 
light blinks blue for 6 times and the lid will close 
automatically.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Red lighting-Sterilization Mode

Long touch the ozone generator for 3 seconds, 
the indica- tor light blinks red for 5 times to start 
the sterilization mode. The lid will close automati-
cally and start steriliza- tion process. The indicator 
light will lid red during sterilization process. The 
sterilization process will last for 20 minutes, please 
do not open the lid manually during this process.



CLEANING AND CARE

• 2-year manufacturer’s warranty.
• To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then allow it to dry 
thoroughly.
• Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
• Never use solvent-based detergents. 
• Also, please do not use any alkaline or acidic detergents or steam blasters to clean the product.
• Keep the usage environment as dry as possible because it contains electronic accessories that 
should avoid water or rain.
• Switch off the power supply before cleaning the dustbin.
• If you install the batteries with the wrong polarity, the product will not work. It can keep working for 
3-6 months (on/off 20 times a day) when using high quality alkaline batteries.
• Replace or remove the batteries in time or if they have not been used for a long time, to prevent 
leaking batteries from damaging the accessories of products.
• Waste batteries must be disposed of according to local regulations.

FAILURE/SOLUTION 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DISPOSAL

	 Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 		
	 waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the 
	 environ- ment by returning this appliance to the collection centres.

	 Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or 
	 starter batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate 			 
	 disposal/collection site 
	

4goodz BV - Vendelier 61 A -  NL - 3905PD Veenendaal - The Netherlands

Failure

If the lid cannot be opened properly

If the lid cannot be closed properly

When the lid opens slowly

Solution

• Check that the battery is inserted properly accor-
ding to the polarity and that the spring makes good 
contact.
• Check whether the power is running or not.
• Try again after 10 seconds.
• Reset the cover by pressing on and off button 5 
seconds simultaneously.

• Check for barriers in the induction area.
• If the circuit is damp, do not charge it with electrici-
ty, put it in a ventilated place to dry and try again.

• Check if the power is too low, then install a new 
battery.

Note: If all the above methods do not work, call customer service in time.
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Merci d’avoir acheté notre poubelle à capteurs. Veuillez prendre quelques minutes pour lire les 
instructions suivantes avant de commencer à utiliser l’appareil.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

Lisez attentivement ce manuel d’instructions avant d’utiliser le produit. Il contient des informations 
importantes pour votre sécurité ainsi que des conseils d’utilisation et d’entretien. Respectez toutes 
les consignes de sécurité afi n d’éviter tout dommage dû à une utilisation inappropriée ! Conservez ce 
mode d’emploi pour une utilisation ultérieure. Si ce produit est transmis à un tiers, ce mode d’emploi 
doit être inclus.

• Pour des raisons d’hygiène, insérez toujours un sac poubelle de taille appropriée dans la poubelle.
• Avertissement: Ce produit contient des pièces électroniques à l’intérieur du couvercle, ne pas plon-
ger le couvercle dans l’eau.
• Les sacs poubelles ne sont pas des jouets. Ne le tirez pas par-dessus votre tête - risque de 
suffocation.
• Conservez l’emballage d’origine pour stocker le produit.
• Ne pas mélanger des piles de types différents, ni utiliser des piles neuves avec des piles usagées.
• Retirez les piles du boîtier si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue période.
• Les piles déchargées doivent être immédiatement retirées de leur boîtier afin d’éviter les fuites.
• Retirez immédiatement les piles qui fuient de leur boîtier.
• Attention, les liquides des piles sont corrosifs. Gardez les piles à l’écart du feu, car elles peuvent 
exploser ou fuir.

DÉTAILS DU PRODUIT

Dimensions    Volume     Batterie

30*30*62.7 cm (30L)  30 Littéraire  6*LR03 AA (non incluse)

1. LISTE DES PARTIES
                  
1. Rabat
2. Couvercle
3. Anneau de retenue
4. Corps
5. Capteu
6. Témoin lumineux
7. Interrupteur
8. Couvercle de la batterie
9. Boîtier de batterie
10. Seau intérieur

Thanks for purchasing our sensor bin. Please take a
few minutes to read the following instructions before
starting operation of the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important 
information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all safety 
instructions to avoid damage through improper use! Keep this instruction manual for 
future use. Should this product be passed on to a third party, then this instruction manual 
must be included.
· For reasons of hygiene, always insert a bin liner of suitable size into the bin.
· Warning: This product contains electronic parts inside the lid, do not dip the lid into water.
· Bin liners are not toys. Do not pull it over your head- danger of suffocation.
· Retain the original packaging to store the product.
· Do not mix batteries of different types; neither use new batteries with old ones.
· Remove the batteries from the battery box if you will not use the appliance for a long period.
· Discharged batteries are to be immediately removed from the battery box in order to avoid leakage.
· Remove leaking batteries immediately from the battery box.
· Caution, battery liquids are corrosive. Keep batteries away from fire, as they can explode or leak.

PRODUCT DETAILS
Dimensions

Volume

Battery

��*��*��.�cm( ��L) ��*��*�� ��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）

��Liter ��Liter ��Liter

cm(��L)

�� Liter �� Liter

�*LR��AAA 
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�.Retainer ring (not available with inner bucket)

��.Inner Bucket (when included)
 ��.�zone generator

PART LIST

WITH INNER: ��L ��L ��L
��L ��L WITHOUT INNER:

11



INSTRUCTIONS

2. INSTALLER UN SAC À ORDURES

3. INSTALLER LA BATTERIE

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Fixer le sac à ordures au 
seau intérieur en 
plastique.

3. Mettre le seau intérieur 
dans la poubelle et remettre 
le couvercle sur la poubelle.

1. Retirer le couvercle.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Tirez la courroie et retirez 
le boîtier de la batterie.

3. Insérer les piles en 
respectant les polarités.

1. Ouvrez le couvercle de la 
batterie.

5. Remettez le couvercle dans le bac, allumez 
l’interrupteur et profi tez-en.

4. Replacez le boîtier de la batterie, assu-
rez-vous que le point de polarité touche le 
ressort et refermez le couvercle de la batterie.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

Attention: Le couvercle s’ouvre automatiquement si un objet se trouve dans la zone   
de détection de 25 cm (±5 cm) au-dessus du panneau.



4. FONCTIONS

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Aqua Lighting - Mode démarrage

Allumez l’interrupteur à poudre situé sur le cou-
vercle arrière, le voyant lumineux clignote à l’aqua 
pendant 3 fois. Cela signifi e que le produit est 
actif et prêt à être utilisé.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Éclairage vert - Mode “couvercle en position 
debout”

Pour une utilisation prolongée, placez votre main 
au-dessus de la zone du capteur pendant 3 se-
condes lorsque le couvercle est ouvert, le voyant 
lumineux clignote en vert pour entrer dans le 
mode d’attente du couvercle.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Lumière bleue - Mode de travail

Placez votre main à 15-25 cm au-dessus du cap-
teur, le couvercle s’ouvrira automatiquement dans 
la seconde qui suit. Le voyant lumineux clignote 
en bleu pendant 6 fois et le couvercle se referme 
automatiquement.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Mode de stérilisation à lumière rouge

Touchez le générateur d’ozone pendant 3 secon-
des, le voyant lumineux rouge clignote 5 fois pour 
lancer le mode de stérilisation. Le couvercle se fer-
me automatiquement et le processus de stérilisati-
on commence. Le voyant lumineux devient rouge 
pendant le processus de stérilisation. Le processus 
de stérilisation dure 20 minutes, n’ouvrez pas le 
couvercle manuellement pendant ce processus.



NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Garantie du fabricant de 2 ans.
• Pour profiter du produit le plus longtemps possible, nettoyez-le avec un détergent doux. 
Laissez-le ensuite sécher complètement.
• Utilisez un chiffon sec pour nettoyer l’indicateur de fonctionnement du couvercle.
• N’utilisez jamais de détergents à base de solvants. 
• N’utilisez pas non plus de détergents alcalins ou acides ni de nettoyeurs à vapeur pour nettoyer le 
produit.
• Gardez l’environnement d’utilisation aussi sec que possible car il contient des accessoires électroni-
ques qui doivent éviter l’eau ou la pluie.
• Coupez l’alimentation électrique avant de nettoyer la poubelle.
• Si vous installez les piles avec la mauvaise polarité, le produit ne fonctionnera pas. Il peut continuer 
à fonctionner pendant 3 à 6 mois (marche/arrêt 20 fois par jour) en utilisant des piles alcalines de 
haute qualité.
• Remplacez ou retirez les piles à temps ou si elles n’ont pas été utilisées depuis longtemps, pour 
éviter que les piles qui fuient n’endommagent les accessoires des produits.
• Les piles usagées doivent être éliminées conformément aux réglementations locales.

ÉCHEC/SOLUTION

ÉLIMINATION

	 Les appareils électriques hors d’usage sont recyclables et ne doivent pas être jetés dans les 	
	 ordures ménagères ! Aidez-nous activement à préserver les ressources et à protéger 
	 l’environnement en rapportant cet appareil aux centres de collecte. 

	 Ne jetez pas vos piles usagées, vos piles au nickel-hydrure métallique, vos piles 
	 rechargeables, vos piles rondes ou vos piles de démarrage avec vos ordures ménagères. 		
	 Déposez-les dans un site d’élimination/de collecte approprié.

4goodz BV - Vendelier 61 A -  NL - 3905PD Veenendaal - The Netherlands

Défaut

Si le couvercle ne s'ouvre pas correctement

Si le couvercle ne peut pas être fermé correctement

Si le couvercle s'ouvre lentement

Solution

• Vérifiez que la pile est insérée correctement en 
respectant la polarité et que le ressort établit un bon 
contact.
• Vérifier si l'alimentation est en cours ou non.
• Réessayez après 10 secondes.
• Réinitialiser le couvercle en appuyant sur les bou-
tons marche et arrêt pendant 5 secondes à la fois.

• Vérifier qu'il n'y a pas de barrières dans la zone 
d'accueil.
• Si le circuit est humide, ne le chargez pas avec de 
l'électricité, mettez-le dans un endroit ventilé pour 
qu'il sèche et essayez à nouveau.

• Vérifiez si la puissance est trop faible et installez une 
nouvelle batterie.

Remarque: Si toutes les méthodes ci-dessus ne fonctionnent pas, appelez le service clientèle à 
temps.
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Vielen Dank für den Kauf unseres Sensorbehälters. Bitte nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit, 
um die folgenden Anweisungen zu lesen, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt benutzen. Sie enthält 
wichtige Informationen zu Ihrer Sicherheit sowie Bedienungs- und Wartungshinweise. Beachten Sie 
alle Sicherheitshinweise, um Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch zu vermeiden! Bewahren Sie 
diese Gebrauchsanweisung zum späteren Gebrauch auf. Sollte dieses Produkt an Dritte weitergege-
ben werden, so ist diese Bedienungsanleitung mitzugeben.

• Legen Sie aus hygienischen Gründen immer einen Müllbeutel geeigneter Größe in die Tonne.
• Achtung! Dieses Produkt enthält elektronische Teile im Inneren des Deckels, tauchen Sie den 
Deckel nicht in Wasser.
• Müllsäcke sind kein Spielzeug. Nicht über den Kopf ziehen - es besteht Erstickungsgefahr.
• Bewahren Sie die Originalverpackung zur Aufbewahrung des Produkts auf.
• Mischen Sie keine Batterien unterschiedlichen Typs; verwenden Sie keine neuen Batterien mit alten.
• Nehmen Sie die Batterien aus dem Batteriefach, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen.
• Entladene Batterien sind sofort aus dem Batteriekasten zu entfernen, um ein Auslaufen zu 
vermeiden.
• Entfernen Sie auslaufende Batterien sofort aus dem Batteriekasten.
• Vorsicht, Batteriefl üssigkeiten sind ätzend. Halten Sie Batterien von Feuer fern, da sie explodieren 
oder auslaufen können.

PRODUKTANGABEN 

Abmessungen   Volumen    Batterie

30*30*62.7 cm (30L) 30 Liter   6*LR03 AA (nicht enthalten)

1. TEILELISTE
                  
1.  Klappe
2.  Deckel
3. Haltering
4. Körper
5. Sensor
6. Anzeigelampe
7. Schalter
8. Batterieabdeckung
9. Batteriefach
10. Innere Schaufel

Thanks for purchasing our sensor bin. Please take a
few minutes to read the following instructions before
starting operation of the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important 
information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all safety 
instructions to avoid damage through improper use! Keep this instruction manual for 
future use. Should this product be passed on to a third party, then this instruction manual 
must be included.
· For reasons of hygiene, always insert a bin liner of suitable size into the bin.
· Warning: This product contains electronic parts inside the lid, do not dip the lid into water.
· Bin liners are not toys. Do not pull it over your head- danger of suffocation.
· Retain the original packaging to store the product.
· Do not mix batteries of different types; neither use new batteries with old ones.
· Remove the batteries from the battery box if you will not use the appliance for a long period.
· Discharged batteries are to be immediately removed from the battery box in order to avoid leakage.
· Remove leaking batteries immediately from the battery box.
· Caution, battery liquids are corrosive. Keep batteries away from fire, as they can explode or leak.

PRODUCT DETAILS
Dimensions

Volume

Battery

��*��*��.�cm( ��L) ��*��*�� ��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）��*��*��.�cm（��L）

��Liter ��Liter ��Liter

cm(��L)

�� Liter �� Liter

�*LR��AAA 
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�*LR� AA
(not included)

�.Retainer ring (not available with inner bucket)

��.Inner Bucket (when included)
 ��.�zone generator

PART LIST

WITH INNER: ��L ��L ��L
��L ��L WITHOUT INNER:
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ANLEITUNGEN

2. MÜLLSACK INSTALLIEREN

3. BATTERIE EINBAUEN

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Befestigen Sie den 
Müllsack am Plastikeimer.

3. Legen Sie den inneren 
Eimer in den Behälter und 
schließen Sie den Deckel 
wieder auf den Behälter.

1. Entfernen Sie den Deckel.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

2. Ziehen Sie den Riemen 
und nehmen Sie den 
Batteriekasten heraus.

3. Legen Sie die Batterien 
entsprechend der 
Polarität ein.

1. Öffnen Sie die Batterieab-
deckung.

5. Setzen Sie den Deckel wieder auf den Behäl-
ter, schalten Sie den Schalter ein und genießen 
Sie den Gebrauch.

4. Setzen Sie das Batteriefach wieder ein, 
achten Sie darauf, dass der Polaritätspunkt die 
Feder berührt, und schließen Sie den Batterie-
fachdeckel.

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

INSTALL GARBAGE BAG

�.Place back the battery box, make sure the 
polarity spot touch the spring and close the 
battery cover.

�.Put the lid back to bin, turn on the switch and 
enjoy to use

�.Open the battery cover �.Pull the belt and take out 
the battery box

�.Insert the batteries according 
to the polarities. 

INSTALL BATTERY

Attention: The lid will automatically opens if an object is within the 
sensor range of �� cm (±� cm) above the panel.!

INSTRUCTIONS

�.Remove the lid �.Put the inner bucket into the bin
 And put the lid back to bin

�.Fix the garbage bag  to plastic 
inner bucket

Achtung! Der Deckel öffnet sich automatisch, wenn sich ein Objekt innerhalb des   
Sensorbereichs von 25 cm (±5 cm) über dem Bedienfeld befi ndet.



4. FUNKTIONEN

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Aqua Lighting-Startup-Modus

Schalten Sie den Pulverschalter an der hinteren 
Abdeckung ein, die Kontrollleuchte blinkt 3 Mal 
blau. Das bedeutet, dass das Produkt aktiv und 
einsatzbereit ist.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Grünes Licht-Deckel Standing Mode

Bei längerem Gebrauch halten Sie Ihre Hand für 
3 Sekunden über den Sensorbereich, während 
der Deckel geöffnet ist, die Anzeigeleuchte 
blinkt grün, um den Standmodus des Deckels zu 
aktivieren.Wiederholen Sie die gleiche Aktion und 
die Anzeigeleuchte blinkt 3 Mal grün, um den 
Standmodus des Deckels zu schließen.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Blaue Beleuchtung - Arbeitsmodus

Halten Sie Ihre Hand 15-25 cm über den Sensor. 
Der Deckel öffnet sich automatisch innerhalb einer 
Sekunde. Die Kontrollleuchte blinkt 6 Mal blau 
und der Deckel schließt sich automatisch.

Discarded electric appliances are recyclable and should not be discarded in the domestic 
waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the environ-
ment by returning this appliance to the collection centres.

Do not put your used batteries, nickel-metal hydride, rechargeable, round cell or starter 
batteries in with your household rubbish. Take them to anappropriate disposal/collection 
site

DISPOSAL

·  To enjoy using the product as long as possible, clean it with mild detergent. Then 
allow it to dry thoroughly.
·  Use dry cloth to clean the operation indicator of the lid.
·  Never use solvent-based detergents. Also, please do not use any alkaline or acidic 
detergents or steam blasters to clean the product.

CLEANING AND CARE

Aqua Lighting-Start Up Mode
Turn on the powder switch on the rear cover, indicator 
light blinks aqua for � times. It means the product is active 
and ready to use.

Blue Lighting-Working Mode
Put your hand ��~��cm above the sensor, the lid will open 
automatically within a second. Indicator light blinks blue 
for � times and the lid will close automatically.

Green Lighting-Lid Standing Mode
For long session use, put your hand above sensor area for 
� seconds during the lid is open, the indicator light blinks 
green to enter lid standing mode.

Repeat the same action and indicator light blinks green for 
� times to close lid standing mode.

Red Lighting-Sterilization Mode
Long touch the ozone generator for � seconds, the indica-
tor light blinks red for � times to start the sterilization 
mode. The lid will close automatically and start steriliza-
tion process. The indicator light breathing red during 
sterilization process. The sterilization process will last for 
�� minutes, please do not open the lid manually during 
this process.

FUNCTIONS

Rotlicht-Sterilisationsmodus 

Berühren Sie den Ozongenerator 3 Sekunden 
lang, die Kontrollleuchte blinkt 5 Mal rot, um den 
Sterilisationsmodus zu starten. Der Deckel schließt 
sich automatisch und der Sterilisationsprozess 
beginnt. Die Kontrollleuchte leuchtet während des 
Sterilisationsvorgangs rot. Der Sterilisationspro-
zess dauert 20 Minuten, öffnen Sie den Deckel 
während dieses Prozesses nicht manuell.



REINIGUNG UND PFLEGE

• 2 Jahre Herstellergarantie.
• Um möglichst lange Freude an dem Produkt zu haben, reinigen Sie es mit einem milden Reini-
gungsmittel. Lassen Sie es anschließend gründlich trocknen.
• Verwenden Sie ein trockenes Tuch, um die Betriebsanzeige des Deckels zu reinigen.
• Verwenden Sie niemals Reinigungsmittel auf Lösungsmittelbasis. 
• Bitte verwenden Sie auch keine alkalischen oder säurehaltigen Reinigungsmittel oder 
Dampfstrahler, um das Produkt zu reinigen.
• Halten Sie die Nutzungsumgebung so trocken wie möglich, da sich darin elektronisches Zubehör 
befindet, das weder Wasser noch Regen enthalten sollte.
• Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie den Mülleimer reinigen.
• Wenn Sie die Batterien mit der falschen Polarität einlegen, funktioniert das Produkt nicht. Bei 
Verwendung hochwertiger Alkalibatterien kann es 3–6 Monate lang funktionieren (20-mal täglich ein-/
ausschalten).
• Ersetzen oder entfernen Sie die Batterien rechtzeitig oder wenn sie längere Zeit nicht verwendet 
wurden, um zu verhindern, dass auslaufende Batterien das Zubehör der Produkte beschädigen.
• Altbatterien müssen gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt werden.

STÖRUNG/LÖSUNG 

ENTSORGUNG

	 Ausgediente Elektrogeräte sind recycelbar und gehören nicht in den 				  
	 Hausmüll! Bitte unterstützen Sie uns aktiv bei der Schonung von Ressourcen 			 
	 und dem Schutz der Umwelt, indem Sie dieses Gerät bei den Sammelstellen abgeben.

	 Werfen Sie Ihre verbrauchten Batterien, Nickel-Metallhydrid-, 
	 wiederaufladbaren Batterien, Rundzellen oder Starterbatterien nicht in den Hausmüll. 
	 Bringen Sie sie zu einer geeigneten Entsorgungs-/Sammelstelle

4goodz BV - Vendelier 61 A -  NL - 3905PD Veenendaal - The Netherlands

Störung

Wenn sich der Deckel nicht richtig öffnen lässt

Wenn sich der Deckel nicht richtig schließen lässt

Wenn sich der Deckel langsam öffnet

Lösung

• Prüfen Sie, ob die Batterie entsprechend der 
Polarität richtig eingelegt ist und ob die Feder einen 
guten Kontakt hat.
• Prüfen Sie, ob der Strom eingeschaltet ist oder 
nicht.
• Versuchen Sie es nach 10 Sekunden wieder.
• Setzen Sie den Deckel zurück, indem Sie die Ein- 
und Ausschalttaste jeweils 5 Sekunden lang drücken.

• Prüfen Sie, ob es im Einführungsbereich Hindernisse 
gibt.
• Wenn der Stromkreis feucht ist, laden Sie ihn nicht 
mit Strom auf, stellen Sie ihn zum Trocknen an einen 
belüfteten Ort und versuchen Sie es erneut.

• Prüfen Sie, ob die Leistung zu gering ist, und setzen 
Sie dann eine neue Batterie ein.

Hinweis: Wenn alle oben genannten Methoden nicht funktionieren, rufen Sie den Kundendienst 
rechtzeitig an.
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